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Abstract

Since its inception, volleyball has gained widespread popularity across the globe. To better serve
the televised broadcasting of volleyball, match commentary has emerged as an essential compo-
nent. This paper employs Lian Shuneng’s framework for comparative studies of English and Chi-
nese, combined with Edward Hall’s theory of cross-cultural communication, to focus on the dis-
tinct characteristics of volleyball match commentary in Chinese and English contexts. By conduct-
ing a comparative analysis of the language and culture underlying Chinese and English volleyball
commentary, this study aims to provide guidance and support for enhancing the exchange of com-
mentary practices between the two languages and promoting the development of volleyball as a
sport.
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1. 5|8

HEREENRIE T 1895 M 1 i i SEM BRI A0 1. 1905 4F, HERHEASE., EP6, diE%
K, BB BUREEABRIK B, B HEER N JIEW Y K, B 5HBE S M AR HIE SN 2,
S BB A BRI . HEBR SO AR SO — 355, A STEHEBRIE B b T G365 00 R 0 8 R0 o
WA TSR 1 ]e R SR 0 HEBRBA, ELZE7E AR R X (R HEBRBA H, BRBASCAG B B AR [ o

R RV AT BRI A . AU 2 M i 7 B AR TE s P 2% 201
IR B T A SR 7 SRS AR BT . — IR o, A SE R “ Wi Tl ” 5 IR E Gl
(2], HEBRVE N BRI KR EIZS), HIEHEshZMMErE, BEHRES . g, &% RN
. S EMERIIRESTOHEER SRS, WAFESM B o BEAHEERE RS R AR . 724
fIFESEEn R, HERRIT AR B0 R NS A T 2 5

W R ARIAR R —, AR —UNEsh#H EUE = 9 TR RAEREE, HEkEshh %
TS . HEBR L 8 o 1 4% 7 05 L 7 B S 0 038 5 SO AT A L SR 3], SIkIFIR . 4]
e SO R R AR NS S S R E AR 0. 7 S RO B AR, At A
YIS R . E PO SCHE BRI MU, WIRIE S ZE MR UL P RS SRR S R — e 2R, I
B, SRR A SO AT SR AR BRI 22 5, O LR B SO 22 5
2. MEkEGRIR

ULAESR, BB IA T SR SRR, 5 B & R HEBRE ST 7 AR 12628, AR5 KU H 3
TEAR T SRR IR, T[S R 7 Fe E A S B0 AN R R, 46 e Hah ik oot
A8+ PR T R R T () SR A P It T 5 P A B P A 0 B SO A SR IB (6] 9C T 2024 4F
R BRI 2 S P A S SR (39 5 S 00 R L A 2 At U 3 RS | S0
VEH HL R R 5 A AV R, AR R 1) 1E 285 S 96 17

o T HEBR AR FF i 2 R AE SCAL 25 5%, Edward Hall [713A0, SCAASE 5 B0 o R R L% 18 i
(I8 S, A BV 25 AL OIS ST 4 A 1, T SEHEBR AR 17 0 FH R [ 25 28 R A S Bt o T 3
—fE 0. HEBER AN R B, R S P S S RSO 1A 2 B SRR . e
[SHEH, PCEEA, FCEMA, PICHERRR T 35 AR S 22 5 AT DU I R BSOS [ R A
BR[O, B AR ANE KA SO, SO Pl R R I 2R A A 5 S
YT, RSLINIRUB ARSI RE R, 25 0, TR ISR U R P E = 5
2 5 H 28 R AR TR I £ 2

SR, SEH WL T IUE HSCIE, RIUILAE SCIRA B 52 AR cp S HEBRAR W RS L 007 SN
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ZE5E, ARETE AR IO T ICHEER S E AR U P A AV O R ZE R . BRI, AW FUR R T Sk S
R PP R ARV 5 U KA 22 5, DA B AP P 5 HERR AR AN TR 5, DASESh S B Fh SRR R A 0
MM AR S SR, RTHHEERSCIL A A3k B A 6 38 5 Bl

3. IEipiESS

RF T S HEER A AR U R SO E R, BE R AR S R IR AR (SO0 LU R
FLOHITA)) (201 1)H 4 H D PGE 5 AU 4ER0 LERESE, 254 Bdward Hall 1E The Silent Language ( {7t
FERIETDY , 19595 H 1S A R R AL, DIX A S HFEER SRS 15 5 B8 5 A T 54T

3.1. ZENRFEERR

BEIRAEAE (FEDO LR TT) o, AUOR S PIANIE 5 22 7 34T 7 IRZIEIAT, (Rt F AR 58
PRPIE 5 T JE SO Z2 S AT 1 REDRE o JEURBEAEA R T A S . IR R AR S Th e
BRSSP AAUE T E R NTE T 450 1 ORI EIR F SRR, B TEE R e
SRS F R AU AL E, T ARG B IR W TS S AL S SIS T B D REANAE

fE “rhtift g YT 7 sy, (EEESRIRIR T BT U E L KA, DR YT SR F RIS
WK FR o BiJG, VEFPRILE T o0 o v 4% Gt 8 4k 7 QR0 E 2R AEREAT X LE 70T, IR 1 IX SRl 2
AL R XM A EAEE 7 B4 %R Bmg, tohis e sgbrsedt 1 2ig
SCHFo

3.2. B ALIZRR

Edward Hall [¥] The Silent Language ( { TG HIF F) 5 1959)& — &S UL 255 2 /B, Edward
Hall ZEHHIRARN 730 1BFH5RES KM BIME AL R EHIRHELL DT, Hall f5H 1 #6118
AE BRI, ¥ CHUMA—FEIRARR. IR, ANM—UT AR E#E—ME B,
T S U X A A2 A 8 S AR . FEIXAS R GE T, TCR MBS/ EAL, EATE I A E R4S
TERUER G, JET AL il BE 5 AR IR

Hall £ The Silent Language & T G FE TN EEACD IR, JR a1 SO EIR 1) 38l . fid T,
AT A — AN ST R . RS SHEAMBINER RS, X— WAk 7 2B EIniESE . X
—HEZET, Hall KX ERN=AEIR: RIS BIESCHRE AR . BIESCTR A,
B8RS BRI SCA R e FR BEARAG . BB RSO HoRYE ST 2 i F2 B B S Ak, 78
BE s BONIEA R 77 15

BeAh, Hall 58 T AE1E S M EEM:, ORI FEESTHEFNE S RS ORI h s <
A PR T IR F 7 M CRERE T IR, JEI AT T AN IR SO O I TR ] ) A [ g A
ZH.

4. RPIorHr

TEARTN R, EH W12 AR RESE M JE 22 5 () ER HESL A Bdward Hall $2 Hi 185 S0 AS FRER 8,
SXof H S HEER AR U R AR AR AR U0 RURE BN ] RO 0 BT o D DR ATE T SR A9 IR B R, BB T
2022~2024 FEHEBRE U7 FE 0 PO AR UL AR R TR b, HEER R U7 SRS AL 4R 2022~2024 4 VNL
(T FRHFEREC TR/t S HEEROC ) L3 . 2022 SRR AR 28 . 2023 R Big S HEER TG S8R 2024 4F
LA a2 HEER L 3% . N AR 78 01 I HERG P, A3 SO ok B T de il & CCTV-5. CCTV-
5+F1 CCTV-16 (Hiz) %5 2 A A G A i) lEALAF UL, 42 500 95 SR 35K B T Volleyball World (FEBk tH 7,
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TS HER 027 6) I E T HEER SR AR . Al rh SR U ) A R R AL 5 AT Volleyball World 5
EELIF T

4.1. PEHBRBRPARIBHER

TBZ1010 A “ARIERAEF IR EREEBORAA RS — B A1, 2 SRR A4
FHEE D R R ARG, FORICRA R B MG SR etk KRR IREFEAFE LR 7 HERIZ3) R
IRAFE TR0 TT,  (HA2 RS HERRIS B A B AW R R ANIUH 520 77 AT K, HEBkIZ 2l b A Rt
VEAE Y T D PR R . XA T RIS SIS & R, I ) T HEERIS BN SR HERR 22 4F
B, BL R T HERIOARTE . WS o rh S HE Bk Ul o i S SO 22 57 2B 380 70 ol e ik
Hoo EERRIRG &3 = SHERR 1 ERR I AR HEAT 0 M SR

4.1.1. Hepki#F s hZEARERTEE
AT, EHBOPHERF S GHEB MR ARAEAT T 58T
B 1.

g qeik,
¥ spike.

FEAGI Y, A SRR SEE AR AR R R BRI AERT, SR T I EE BRI . I ST bR
RLASRE, HSORBRITEEMA U “fER” BT SR, oyt al DUE e X — i EMHE, #
SR I TR A RS TINE BE e AF, RO AR AR — 8 M ZE . ERR TR . “ DTN T 2 H 4,
DRI T AR 2§ A (static) s PUELA -2 FH B0, BIMAUR 230245 (dynamic). 7 F3CEUEH,  “H0EK” X—
VLI SIS ROR B R0 T 9B MR 1) “spike” o HSOWARWIERAIE LERE, AU PEIR TR IR E 1
RS, ] DUBAE B2 30 ATE LU BR R R4 . JRTT, DS SCRR BTN “spike” BARIET-2hid], (Hi2
FAh G IEHEER . RN IS I R AR “RIKANE. 170, 2. REE” 55 3082 I B

1 2:

F: IR,

3 tip.

TR, MEGRER AR, $RIZ8h RTERBEE DANERSIE AR, S AR U sk
shfE, FIATFH. PR, BERMWERBL R 1T E07 sy b A 535 X 28 . 2454,
HHE SR BRAE XX —HEBR B I AT RiA R, (AEES — @ 2R, fEHIET, “tip” AN “Rif; RE5”
2 RS R “tip” , ATCABONIEMHbAA “ mERY R, B2, WA el
T “tip” XFEMIATCRIE A HEERE ) B B0 R, O At i iz E I TR, AT AR S
AR WA DB AT SEERE NI R 7 X T REZ AN, 2B R Y
TR, “tip” RS WEM . SHER, SRR “tp” KA CmER X—siERNEL, H
I A St 1 B A AE B “ B SCA” KR, BRI U BIEsh A T BA T R “tip” 1X— ARIBFT
FRIR I o
4.1.2. HEkFERphEARERTEE

TEARATH, EFHEITHEERT S “RN7 MHKXMARERAT T SR

1 3:
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FOER,
3%: block.

FEAGI A, A GEHEER AR UL A2 X AR E IR AT T SSRGS
REEPOBERMPGEEIE S PR TARMIER, (HEAMHEETICRAREY], FEESEICER FAAE
RIS . “block” —IA/EFAR P RAMES “PHEY” 2= MEHEERAIES,  “£20” FEPA R EERM
BN R ER, BT R ER LR, R HEERE PR M EEFR. KN “block” i
i S RAR, 76 EHERR 2 4 2 rh i AR AR AE AT BT BEEHERRIZ St — 2P &, “block”
— 1T SO S A bR R “ BRI ST
4.1.3. HEEKFFF P ERIFRTEL

TEARTNTH, EFHNHERP S “Bisr” MRMARERAT T 58

1 4:

B,

¥*: dig.

FEARBH, hIEHERFR T “Bisr” sERHRA —EMER . EREEL:  “DUERESE R
etEtE, YRR B EATE SR RRAE, BT EN A DORE K B B 4EATE R B e, 7 Rlitk, e
HERRMRUL R “Bise” — B A RAsANE. SR, EREEEIA, JEEd <R R, f#
TR & (cloudy) BRI SERY AR, DLIM& FERR LI 77 2, AT 1005 DAVRAT 7« SESCHERRAR UG (1 dig”
JESCON “¥248” , R HEIYREHERIZE) G077 I PR E O RIS, AR 13X — & BB Rl 1

51 5:

¥ BT F L.

3: pancake.

—RRIM &, “pancake” [RJ5 SN “TIEDE” , 2 — M DATHIZE 5 B 5P e A b Sk i B T IR 1F
fEAMIH,  “pancake” MM TIEAHEERIZZ) R4 S MGEHERRY) £, RAHFEP FEEROBIE. E5RIE
fE 1A, “pancake” FIHISMZAR G (HSE, FEHSCREBA S, FRUCRARAMER NGB 7 X AR
WL, RERHEERE P R A HFE PR E. sl Mg A REAH R b — A
BT s, v DL I v E 5K R A B A 1“4 FISEE B BORMRE . FR, B
BZE SR T R ER SO “EEZ Y. Z207m. 2ME. Z20HE. 22X, 207757 R It
4b,  “pancake” —iAHARIL T 5 SCAAE PR “HEIRMESCIL” IRE R, BDARAS R HEERIZ B 0 Bl HERR 5%
W, RAH ANATPAEE “pancake” HIE Yo

TR SRR A U S ARE XS B, R HUOEER TR ISE S TN ER . S ER,
ARG ZE T LLRUV/N IR, Rt A SEHE BRSO i 22 7 o R TR SERE BB 7T, AT DLEN k4
s S PR A

4.2. FPIHEERIRN PR AR ER

D] o S R AR A P PRI BRI, D SE A i 4 P S FR R A U P U B 22 7, 2B R I B A
RS LCH AR P S AR BOREAT TR L o XM B il (1) 2022 SR HAE AR SR 1/4 idE

VX By A R T B R e S E Rk b, AT R
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o, rp E e R R R XU AAE R — B A R RS B SR R (2) 2023 SEH A HEBEFE(VNL)
rp e ] L HE R IO RN A5 01 0 1) v B L SRR 0
%1 6:

o EHFR2GTACK)! BEATF BT —AE)!
3: What a dig by Wang Mengjie! Oh, another dig by De Gennaro! Both liberos are extraordinary!

FEA T, v SRS T A, SRR U IR AR AE AR PR M R B, AU R B 118
s E A VS5 T AT B AR SF a0 RRILAE 1 EDAR Bf 3o SR, SEiBFE BRI R 1
YA E AR SFAERAT TR S, BEXPRASE A T PP, BI “Both liberos are extraordinary!
(BB EAFAEERTT )7 o BRI EE G IBYETT UR T W A GBS A 2 41,
I BSOS LR, B S WCRIF teigr . BRARL, ARG TR A oo, EASE RIS P R
SREB LB SR ER, A4 Hf B W A B AR T AR AT LS B 67 5 B A AR 75 R B iE AT SR LU AIA AT o I RE I
WHE e PB4 A Dok B AGEE, EKTEEE: nSER R R s, EMIH
PhiE. 7 Bk, FERSCHREL T, SON ERSVE RS S N AT TR ETEER . TERHT S U BRIy, B
RGP F OO AE YR TT  ZE e, DARE S HE BRI U I AC TR LSS, HESHEER L )3k .

1 7:

TR (15 DA AR EARIR 4236

s

#: What a huge “Monster Block” by Wang Yuanyuan!

TEAAI R, R SRR AN S S AR U AR E % 1R (Wang Yuanyuan)¥5 #2132 A5 0 HEAT 7 #6k, (HEXUE
gt oo “ 27 IR T IR o ANET ST 23t eh, mh SO A A8 R A 200 7 R ST A 5t A
[ “block ” FEE—E R &R, - BB w5 STAAEFR ) “ BB Sk ™ o SR, SCRg A e XS “ Monster
Block ” #EAT 58 4% B (1)1 1 - “Monster Block ” £ 5 ST i 1 HH A& 48 A RS R 1942 45 70 o e Ak HY B ) “ mon-
ster” Fl “block” ¥JJ& T 441, Tk, @EMEEEHEH T “brd Uk 15 (headline phrase)” MESHFFatH:  “IX
Pl e ROE S MW A, k77, WECNEEER, HAHEE O R TiRTIbRE, 7
ARIEE B LT RLZ . 7 RS HEER AR, “Monster Block” FIME S T 2843k [l 40 5 7 HEBRAE Ak
FraBn DL S #24, RIE “Monster Block ” 74N E R4 HEBR UL B WANEE . (H2, T “PEAE L
SRR BB AERTE R4, R SRR L = UM R B, PO E M S “ Monster
Block” A& AHABAR 1V 2E 47 4l

A, B KIM: FEXT “Monster Block” [IHHFEIEFE T, TR REIVER “BREM” , &2 “HME
7, WIIEFR RIS E “Monster Block” 77 RAJE F A .. BREAIEHRZ[11#8E: “HARALEIES
B AR A T A N S, B EE % 11 (Stress-timing ) 5% 75 115 (Syllable-timing) . 7 FEiE “ & 110”1
F5 RAEFS “Monster Block” FrAABLH 15 28 okl th SR AL 1A ok R o fEskAg b, “HEM1S
537 W2 AR T TSR E E 5 S ST 15 .

FEARTTH, EE T 5IRT T S HFBRAR UG B ARS8 FH 2 e A Ul R 22 . FEIEIRLRR SR HH )

PEHW: PELHEAHRA, B R%%: B, Nik 2024 FEERIE S R E L HBAES, E3K 2023 EhN S & Lk
S, 2019 FHA I “RAEAHNY , W TIRELHHE R

3185 49 % (Monica de Gennaro): B AR ZHEHA, %38 2024 FERREZESUHREES “REAHN” , BT ERFIEAF
V%5 (Prosecco Doc Imoco Conegliano) & HE{E 5356

SRR PECHERI, 83 R%ES. EEREsh . Nk 2024 £ ER RIS S E L HEBARE R, B3k 2023 EHIM IS S LHEE
ZE, RGN RIEERAT L HHE R .
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JETE S S AOMEALA Bdward Hall $2H BB SO FRIIB 01R 'S R, 2B A g AR SE
i, ER T T YEE S 2 R S SRR A B R T e . SULRIR, 2B A RS HEER AR R,
e E SIS, B BT TR SO TS B R AR RO R BN ) B A R F 25 5, AR L
TS B S CM EBER . B H 5 SR UL B AT T R4 HT, R 4 i
R PR B PR B0 I A0 AT, PP SRR 5 110 25 5 I SR B K

5. &g

FETEARAE (FEDOM EEWFFRCEITAR) ) (201 1) H I 9L 30 & AU 4ER X ELHESE , 454 Edward
Hall 7£ The Silent Language (1959)42 th (115 SCAL A BREE 1, A% SO R JEHEBR g 150 H A FH 1 R 5 e i XU
AT T XS ¥ .

T P SCHEER IR U, 2B I, TP SR U R TR R U A g T R AR AE — S, AR
—EMBE R ZRAE T PO, RURE A EERGE . B8 BRI ARE R IR HEERIZ ) R
BEBL. By e EE; FIR, FEMRUE AR, OO SR R PR R, TR E R ET
TN ARE AL . MRS, fRU R ES . BRI ARER R HEERIZ 3 RS, B
BB RN, EARUOERE T, SR 01 22 T PR P A U iR], DL B EE SR AR 11 25

WA S HEER ARG, T DA AN HEBR L ) R R o T AL R U SCA R SO TS S B TR R,
NEBRBEBCF R T XS IRHEL . WEHRMA B IEE RS MR, TRl i85 A br 5 8
BEAEERIWETE, BT CAS R S R R 0 S SRR, WIS T Ebnia & 8 Hi21T, &
IE T R B MR KK

SE
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